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kair 2008 - the artists

s September rolls

around for yet another

year, it is time once

more to take a look
at this year's artists on the
Kamiyama Artist in Residence
Programme. This year’s artists
come from both very near and
very far, and each has been
involved in a wide range of
creative projects in a number
of fields.

Aki Rika

Born on Shodoshima Island
in Kagawa Prefecture, Aki
completed a degree in
sculpture at the Nagoya
University of Arts before
moving on to complete
a research program into
sculpture at the Okinawa
Prefectural University of Arts.
Her experience participating in
outdoor sculpture exhibitions
from during her school days
gave birth to an interest in
the relation between people,
places and memory. In recent
years, Aki has been holding

submitted

kagawa born installation artist aki rika

art workshops in schools and
elderly care facilities centered
around using everyday objects
as their materials, and has
announced an installation piece
placing heavy emphasis on the
relationships between people
and their effect on personal
growth. Aki also holds ties
with performing artists and
musicians.

Karin van der Molen
Holland-based painter, sculptor
and installation artist Karin van
der Molen has held exhibitions
throughout Europe and asia,
and has participated in various
local projects as a land artist.
Not only do Molen's artworks
reflect the nature of the area
in which they are produced,
she holds the belief that a link
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he sound of the taiko drums and the
bamboo flutes is over for another year as
Awa Odori passes by, and suddenly we
are faced by autumn. I think it might have
taken all of two days after the end of O-bon
before the temperature suddenly dropped a
degree or two and all at once it seemed that
little bit less hotter than the weeks before.
Still plenty of nice, hot weather to get out and
about, though, so don't let it stop you from
doing some travelling in the remaining months
before autumn comes in full. What might stop
you, though, are the typhoons that come so
frequently this time of year. At the time of
writing we are as yet unscathed, but who
knows what is to come? Take care, and I hope
you have all had a good o-bon! ot
Cheers, Andrew @)

one of the students comes forward to select a word in a rousing of the guessing game ‘geranium'’ during the 2008 summer

he Awa Odori is over, my legs still hurts,
less sleep, but I can't await next years
round. Now it is getting colder and colder
and autumn with it's nice colors awaits

us (still some weeks away). This year I really
want to go deeper into the prefecture to see
how the forrests change their colors. Also my
favorite food, the sanma will return as the fish
in season. I have still the taste on my tongue
when I had sanma for the first time a few
years ago. In Tokushima, the Tamiya Shokudo,
next to this big electronic store serves this as
well, and sometimes when I need the nostalgic
feeling, I take my personal chopsticks, ride my
bike and go and get sanma. What do you do to
calm down? Please let me know. And remember,
we have to save the planet! ot
Danke! Mario &

-t

|
|

english camp for junior and senior high school students (photo by andrew dahms)
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kair 2008 - the artists ... con't from page 1

with nature is very important,
and works predominantly
with natural items for her art.
Molen's works and outdoor
installations become a part of
the environment in which they
are created, and Molen herself
remains highly aware of their
place in their surroundings
as she creates them. In a
similar light, Molen's paintings
work with the theme of the
viewer and their environment,
expressing the delicate link
between the two.

Andrea Deszo

Hungarian-Romanian artist
Andrea Deszo spent her
younger years in Transylvania,
Romania. Deszo currently
works not only as a visual
artist, but is involved in writing
as well. Her works include
not only paintings, but finely
detailed books in her own
style, as well as intricate,
multi-layered cut-out pieces,
woolwork, construction pieces,
installations, animation, and

artists karin van der molen (left) and andrea deszo (right)

large-scale wall paintings.
Deszo's creations are deeply
connected with spirituality and
history, as well as the images
people hold deep down in
their hearts, and her own
memories of growing up under
a communist rule. Deszo's aim
is to bring forth the magical

feeling we all experience
at one time in our lives as
children but tend to forget
as we become adults. Deszo
currently works at the New
York Parson's School of Design
as a teacher, and resides in

New York. @

heck it Tokushima

peoples! I'm writing to

tell you about this, like,

totally rad adventure
that Ashley, this dude / sensei
Kohara and I traversed in the
most sweet of fashions. Let's
dispense with the indubitably
unnecessary preamble and
get right to the horse-meaty
goodness of our tale. Those
of you wishing to replicate
this rockin' good time need
but shower a fraction of
the attention you mightily

equipped yourself with to
combat your middle school
home ec. class (or some
equally worthless usurpation of
your time) upon my humble,
yet awesome, words.

If you were me, you would
have begun your foray into
all things mountainy, fun and
sanpourific by being picked
up as the dawn stretched
its rose-red fingertips across
the horizon, by a man, nay,
a demi-god-man, wreaking
of alcohol from the previous

by victor brunell
(photos by ashley maciulatis)

night's sake-binge you to the
liver. Entering this Japanese
male-Dionysus' chariot, you
will be greeted by nothing so
unmanly and demoralizing
as J-pop. Instead, shouts of
terror and glorious destruction
wing their way to your
auditory nerve with all due
haste. Yes, you guessed it, the
sound of Bruce Lee crushing
his opponents whilst releasing
stentorian battle cries in their
pathetic faces - a CD I hope
to acquire someday. This

there and back again ... con’t on page 4

-3-



VP1A

TOKIISHIMA PREFFCTURAI INTFRNATIONAL FXCHANGF ASSOCIATION

there and back again ... con't from page 3

Hercules of Cool, this Kohara-
sensei, will not idly navigate,
but will rather scream along
with the chaos, as it is surely
in his blood to do so. I had
no real sense of time, so I
can't say for how long I was
graciously transported by
my spirited host, but I would
guess an hour, or maybe two,
from that bastion of general
education, Itano.

Following a short detour to
my host's abode so that he
might refresh himself before
tackling the day and the lady
of the house question me
about the goings on of the
world, we set off for our third
companion's lodging. Hailing
my comrade, I found her to be
just as incredulous as I that a
man imbued with such a divine
Japanese spark had deigned
to grant us his attention for
the day and escort us on the
perilous trail ahead. The three
of us, now well acquainted and
fortified of mind and willpower,
arrived at our quest's point of
departure, the foreboding, yet
winsome, Hashikura-ji (approx.
two hours from the city by car
on the 192).

From here, you will walk into
the mountains:

It will be beautiful, filled with
the many wonders of nature
and uncannily refreshing. You
will decide it was worth every
moment of your precious, ever
so finite time on this lonely
globe, and the joy lacing your
companions' exclamations
resounding throughout the
rocky wood will reassure
you in your conviction. You
will walk for a long while.
The path being enchanted,
your sense of time, as mine
was, will all but vanish, and,
following a short, or perhaps
long, jaunt in this bane of
Chronos, you may be lucky
enough to find a wayward
traveler on the road capable
of offering your party a short
repose, tea and sacks full of
delicious fruits to bolster your
strength for the remainder of
your journey. He will look like

this (circle):

Following your trek, you will
be happily discharged, which
is saying something, because
most discharges aren't all
that great, unless you're
discharged from the military
of course, which is good, but
most are not a fun time, upon
a quaint village sheltered
by the mountains and home
to a mysterious spire in the
distance reaching above the
sun-drenched rooftops and
terraced countryside. Yes,

some wizard's mystical temple,
but a guardian of this peaceful
village, or its nemesis?
Curiosity having been foremost
amongst our party, we decided
to investigate. Indeed, the

temple was guarded by a
master of the arcane arts and
his Brobdingnagian (Jonathan
Swift fans?) beasts (ellipse):

However, the warlock having
realized the worth of our
crew, we quickly ingratiated
ourselves and were granted
free run of the grounds:

Our odyssey concluded
with a short walk to the
local station (Sanuki-saido),
a pleasant ride through
the forested hills and the
traditional naked hangout/boil
yourself session (read: onsen).
To conclude, you should do
this hike. It was a lot of fun.

The end. é{)’

-4-



arasowaren 2008

espite an early
hiccup from a
small summer
shower, Arasowa-
ren hit the streets in
style once again this
year on the evening of

August 14. For those |
interested in getting |

some photos from the
event, come along to
TOPIA where you can
borrow CDs filled with
snapshots, or fill out
an order for the formal
group photos taken in
the stands by Tokushima
City Hall. But for now,
a bit otsukare sama
deshita for all involved!

JIP5A
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Becky's Awa-ben!

to mean frequently.

You did well, didn't you?

It means fast/quickly or early.

Please eat quickly.

Faster, faster.

& S - yo (Standard Japanese: &< - yoku)
This adverb can mean done well or skillfully. It can also be used

&£ D T&E /=75, - You dekita na.

(& S - hayou (Standard Japanese: (3% < - hayaku)

[FLDEBARTL X, - Hayou tabete kudasai.

[FLD. (F&L 5. - Hayou, hayou.

letter from suketo hoikuen

he Awa Odori in August
in Tokushima is over and
suddenly temperatures
get cooler in the mornings
and evenings. And instead of
the hot noises of the cicadas,
other insects start to cry for a
more chilled feeling. If you go
out with your children, strain
your ears and listen carefully.
Maybe you can hear a nice
chorus of autumn insects!
Especially when your baby

is still in the carrying age,
looking, listening and feeling
together with them can bring
you and your baby a step
closer to nature, while you are
telling your child "The insects
are singing," and, "They have
a beautiful voice," and so

on. When you are talking to
your child, you can discover a
whole new range of 'fantastic
autumns' together with one
another.

by kazue inoue
suketo hoikuen staff

How to enjoy the nature of
Autumn:

1. Try to look at the nature,
with a calm feeling.

2. Use your five senses (see,
hear, taste, smell and feel) to
the fullest.

3. Answer the "Why?" and
"How?" questions of your child
with it together.

4. Enjoy from the same point
of view of your child.

This Month's Toy: Mr.
Harapen Bear - an old
envelope can easily be
transformed to a toy.

1. Draw a picture of a bear
onto the face of an envelope
and cut out the area around
its mouth.

2. Make food for the bear
by cutting it out from
advertisements or making it
from tissues.

How to Play:

"I am hungry, let me eat
something!", play, while you
enjoy talking to your chiId.@
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by yoshie motoki

ractical business Japanese (2):

tsukegakar i

Yoyakusuru

[¥%#39 %] - Making a Reservation

Osaka e shucchous ur u

(ABrA\ i35 D) - (Business Trip to Osaka)

ousokub a s uyoyakus e

2% OBENAPHRE LI —ToENET,

Desk HeIIo th|s is the ngh We Ybala'§ ryeuservatlon dee‘ska b taingesuens

’\ 57— ATé’}itt/u @9)5] 20 HOREBITEZ BN LZWATT D,
Leter,,  Excuse me, 1 want to go to Kyoto on September 20th.

ZfHE  ORREISFIBFN LA L WNWTT .,

Desic,  Which time I good foryou?. ...,

A DILFE L BREDEETHEOLET,

Jeter: Please give me a roundtrip for thaeef?r.sha{l? the last bus. . dimasun
ZfHER :®;Hj§’°§(at?$%%R6ﬁ15ﬁ BlFY (iE%BER7|ﬁ10ﬁ\T; WET .
Desk: Departure at Tokushima Station is 6:15, and return departures at 7:10

+ o «. . fromKyoto Station.

R=%—: [T, BEWLET,

Peter: Yes, please.

% Change the underlined words for different orders.
Ex. - How to order a pizza.

pizasu plzanohaltatsu

|kkusup|zao

@O v o REHFED

hitotsu

Y , A
@EFo@EIEM EDLAGVT UEMT

Decide the day for the welcome party. ...,
Hf :O0—5ZA. BHOREHWTWETH,
Taanuarkaa Laura, are you free tomgrerpgvy anrlguhnt'.j .
A—>:B ?’&i‘d‘/u HH EI FIFENHDATY,
Laura: Iam sorry, I have plans for tomorrow,
HE :E5TIH, uamﬂemuurvm
Tanaka L see, When should be ﬁne for You?

O— 5. %@Eﬁb\thbxjmfim
Laura: Iamfreeon Frldaya e kg
H l/ezF) %HEEI ZB(T'CaBL\’C< =0,
Taanuarkaa Well, then please keep Friday free.

(:M\ C 'd'%ki'li/u

Laura: Yes, thank you.

The right use of ﬁ"é’&it*/ull s
In the two conversations above, the word [4 &% Al is used three times.
A - to call somebody to halt (conversation 1)
B - to apologize (conversation 2)
C - to thank (conversation 2)
It is not specially necessary to express thanks or apologize, but before they don't say anything,
which feels a little strange, Japanese use the expression [T A EH Al . ot
&

-7-
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jananese lessons 2008
JAPANESE LANGUAGE CLASSES AT TOPIA - SECOND TERM
1. CLASS AND INSTRUCTOR

FFFCTURAL INTFRNATIONAI FXCHAN

IGF ASSOCIATION

DAY | TIME CLASS CLASS DESCRIPTION
10:30 Bedinner We will take the first steps towards learning basic from
TUE 1) MS 'Ig'AMURA expressions, and study hiragana and katakana too. Oct. 7
12:00 ) Text: "Minna no Nihongo 1" from Chapter 1 '
10:30 Elementary 1 We will study various verb forms, and sentence from
WED ) MS MOTC;/KI patterns using those forms. Oct. 8
12:00 ) Text: "Minna no Nihongo 1" from Chapter 12 '
10:30 We will study various verb forms, and expand our
Elementary 2 : from
THU i) MS. YAMADA | @nge of expression. Oct. 9
12:00 ' Text: "Minna no Nihongo 2" from Chapter 26 '
10:30 | Elementary 3 |We will study conditionals, causative, passive voice, from
FRI ) MS. AOKI |and honourific expressions. Oct. 10
12:00 Text: "Minna no Nihongo 2" from Chapter 38 '
10:30 In a Salon style, we respond to the needs of the| from
SAT 1) Group Study q K ! I froel
12:00 students to take Japanese lessons freely. Oct. 11
We will study conditionals, causative, passive voice,
Elementary 3 o ; from
™ and honourific expressions. Oct. 12
10:30 Text: "Minna no Nihongo 2" from Chapter 39 '
SUN 1;00 Beginner - A workshop for those who are only able to participate
' g on weekends. Chapters will be split into 2-3 groups| from
Elementary 1 .
Group Study according to level. Oct. 12
Text: "Minna no Nihongo 1" from Chapter 1 to 25
2. PLACE: Tokushima Prefecture International Exchange Association (TOPIA)

3. ELIGIBILITY:

4. MATERIALS FEE:

5. NOTE:

6F Clement Plaza, 1-61 Terashima Honcho Nishi, Tokushima City 770-0831
Tel: 088-656-3303 Fax: 088-652-0616
All non-Japanese residents of Tokushima.

the term, the fee is 750 yen)

1,500 yen for all 20 classes. However, if there are 10 classes or less left in

There are no refunds for leaving a class early, but it is possible to switch to

a class that suits your level better without paying extra.

@ The textbook "Minna no Nihongo" I or II is required (2,500 yen)

@ You can register at TOPIA from September.

® You can register for multiple classes, provided you pay required fees.

@ 1If you wish to change classes after registration, please contact one of
the TOPIA staff members.

6. FREE INTRODUCTORY CLASS:

WED
(free
class)

10:30
!
12:00

This class will help you prepare for the elementary
classes by increasing vocabulary while teaching

Beﬁ/:gner you to read and write Kana. We will also talk about every
MURASAWa | information that will help you in your daily life in Japan.| week

You can turn up anytime without enrolling in this class.
Textbook: English - 800 yen, Chinese - 1,100 yen

-0-
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German Harvest
Festival

Like the Octoberfest in Munich, we will held a harvest
festival at the German House. We sell also german bottled
beer. Get satisfied by german food culture. All you can
drink for Draft Beer (Lowenbrau) and Softdrinks. Planned
is also an Accordion Mini Concert and many games.

When: Saturday, September 20 from 6:30pm to 8:30pm

Where: At the German House in Naruto City 1F Big Hall
Free Shuttle Bus to the German House from
Naruto Station at 5:20pm (reservation is
neccessary)

Cost: 3000 yen, elemantary school students 2000 yen
advance booking only, for up to 80 people

Info:  For reservation and more information please call

the German House at 088-689-0099

N \

FAY DULFESE
SaUNYDF I M=N=T T RNIERH. RAVEE
THIREZEETVET., FAYVHRE—ILDRFEHITVE
T. BAVDOEXILZE ZHE<ZEIN, EE—IL (L—
Ry704) VI MRUVODRBME. 7aA—FT 1+
YEIZarvY—rPTr—-ABEY,

2008 %9 A 20H (%) 18:30~20:30
BT R VEE 1R RKR—IL
RS v MLNR(ZIEPIER 17 0 20 E~ R4V
B (EFH)

Fo v MMIFIFEY DS F£E8 0Bk

—f% 3,000 /JZE4&£ 2,000 M
: BLIAA, (% R VEE 088-689-0099 £ T
BEESIZE,

B8 :

15Fh :

ABH :

-
=

Uchimachi
Orienteering

The Tokushima Uchimachi Neighbourhood Association and
Uchimachi Elementary School present a day of orienteering
around the downtown Tokushima City area. The course
will take participants around ten historical spots as well
as the Castle Museum, providing an opportunity to learn
about Tokushima's history. Why not join the Elementary
students and area residents? Come alone or bring your
family! English instructions will be provided.

When: Monday, November 17 from 9:30 to 12:00 (on a
rainy day, the date changes to November 18)

Where: Uchimachi Elementary School, near Tokushima
Station

Cost:  Free (all participants receive a lunch)

Info:  contact HIROBA's Ms. Yamada

fax: 088-652-4846
E-mail: meyamada@mb3.tcn.ne.jp

REV&DZAEFY
Ir—=V9

EETANE O VBB LNE/NERIE, BETA
ET#hX (FEEER. KELAE. EEWABREZT, B &d
EABERIENTVET) OF VI F—U 2 5ET0
£9. W10 »ATOEHPEEHBEYEELED> T, &
EOBEICOVWTOHRBERZET. ERKARBRES
HIROBA & ZMITEICBML T, BE. EEEEDIHEA
DAEEDEMEZE > TVWET, INEEPHIBOALE—
HIZBMUEEAD., ZEEORBESFEET. BLAET.
REENEESLTHOENE R A,

BE: 118178 (A) FRIOEFE~1 28
MOBICF1 8BICHYET,

Bri: WEVNERS SR (FEBERDIAL)

8% : B (BB CESALAPEET)

Mat : EEXRIRES HIROBA DILEET

FAX:088-652-4846
E-mail: meyamada@mb3.tcn.ne.jp

-10-
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Disaster Study Tour

Japan is an area prone to typhoons, heavy rain and other
natural disasters. If a disaster occurs, it is important to
act correctly. What would you do if an earthquake or a
typhoon struck? Tokushima Prefecture Government, in
conjunction with the Tokushima Prefecture International
Exchange Association (TOPIA) is proud to announce
a study tour for foreign residents at the Tokushima
Prefecture Disaster Center to provide information on
what to do in case of a natural disaster. During the tour
you can experience earthquakes, strong winds and more
via simulation, as well as learn about what to do when a
disaster occurs.

When: Saturday, September 20, from 9:30 - 13:00

Where: Meet at the entrance of Poppo-gai (Tokushima
Sta. side) at 9:30 and travel together by bus to
the Disaster Center in Kitajima.

Cost: Free

Contact / Registration: Call TOPIA at 088-656-3303

Bk —

—_—
ARYT4 - J7—
HWEPER. KMAEOBRKENRELES, bk
[FESLETH? EERLEVAIAEEEREERRBS
(TOPIA) TlE. BERICHEFETHINEADHICKEICKHT
PHAERZATHEO DD TEBEMNBEXEY S — -
RITF 4 YT —] EHELET. CORITAVYT —
Tl HWECREAZEELUART I ETHREDRALE
EBFEBRTZ 313D, “‘Eb\tétbtjﬂ'h(it\k\m’&

?—/)\'_&Brgij—o s@*g%A(» U‘ﬁﬂﬂb l;).]-«(
EMEFRLTEZ,

BE :
15FR :

9R 208 () 9:30 ~ 13:00
9:30 [CEBERBIOR v RETHLADLE. /NX
TIEDR K> 5 —ICBE.

HW&bH : TOPIA F TE3E 088-656-3303

anE:
BLiA%.

Tatsue Hachiman
Shrine Fireworks

Come along for a display of fireworks at the Hachiman
Shrine in Tatsue-cho! Featuring a rare display of traditional
fireworks!

When: Saturday, Sep 20 and Sunday, Sep 21

Where: The Hachiman Shrine in Tatsue-cho, just five
minutes walk from the JR Tatsue Station on the
JR Mugi Line.

Cost:  Free

Info:  Call the Komatsushima Industry Promotions

Division at 0885-32-3809

AL\ gt 4L
MFEFIKRG

MIRDONABHETREERKREDFAEESNDSFETYT.
e, COBRACBLIOLDLSKNEYESREIEK
EBELREEN!

Bi§ :
12 :

9R208 (%)

INMRBET. ILTEIO/\WEftt (R Z#ROILTER
MHiES S5 )

iy )

INRBTDOEEIRBZREE T

& 55 0885-32-3809

ABH
&t :

Announcements

A new birth in the family? Have you recently gotten
married? Then good news! Awa Life is looking for
submissions from readers to help you get the word out!
Send us the details and a short blurb, accompanied by a
picture if you have any on hand, and we will post it for
you in the next issue of Awa Life! Send any submissions
to the awalife email address at: awalife@gmail.com

ERWAyt—

it 58 - HELEOBOHTEWZ 2 —RBH oA,
FEES A 7 TEHBIZORBEOERNEEHZEOE I A
ICHRRLEVWEBVET ! 100 XFEEDXEL (BL
Ho=b) BEEMESA 7ETEO TWELIFELR
SDES A 7ICBEWELET. PR A 7D A—)L

7 RURETHZEY S EZE ) awalife@gmail.com

-11-



L1 o L

TOKIISHIMA PRFFFCTIIRAI INTFRNATIONAI FXCHANGF ASSOCIATION

Uchimachi Culture | |5 8 [
Fair RETSZ{LE

Call for submissions of calligraphy, photos, art, crafts, £ ®E, BE, FE5. NERLAEOBAANMEREERETR
collections, or any other personal creations to display at T35, EELTWET,
the 8th Uchimachi Culture Fair.

BE: 118228 (). 238 (B)

When: Saturday, November 22 & Sunday, November 23 10:00 ~ 16:00

10:00 - 16:00 BM: AWEH1I2=F4—t 95— (MEHDIEL)
Where: Uchimachi Community Centre, near Tokushima EARARG : 10 B 10H~11 A 8H

City Hall

Application for submissions: October 10 - November 8 BAK;E 1 \WA (meyamada@mb3.tcn.nejp) £T. 4%
% Uchimachi ICL TEZE L TS EZS 0\, HAREZE HX

For further information, write to Ms. Yamada at ULET,
meyamada@mb3.tcn.ne_jp with "uchimachi" in the subject
line. X : NETE B O ViInES

Living in #EREERE
Tokushima X7 YMAh

In need of information for daily activities? Come and BEEFEICEVWTERESELTT . £, EEED
take a look at the Living in Tokushima website hosted EFERI T T A NEZBLEEWNW I 2O T A

by Tokushima Prefecture, home to information such as M SHE-BEICDOVTOREIE. L ECPREDHA K.

earthquake and typhoon-related messages, tv and movie AR MEREEICT IR TEET, /XYY -
B - o ]

guides, events, contact numbers and more.

MREARELTOET !
Living in Tokushima Computer Website
http./our.pref tokushima.jp/e_living/index.php NaAYYAE
http.//our.pref.tokushima.jp/e_living/index.php
Living in Tokushima Mobile Website EEYSLb
http://our.pref.tokushima.jp/e_living/m http.//our.pref tokushima.jp/e_living/m

Counselling Service at TOPIA
MET DHERE
TOPIA offers a counselling and advisory service to all foreign residents to help with issues involving accidents, working

conditions, housing, visas, international marriage, and more. Counselling is available in English and Japanese. Please note
that although every effort will be made, we may not be able to deal with all cases.

Monday to Friday, 10:00 - 16:30
Tel. 088-656-3303 or 088-656-3320 (allows three-way conversations with an interpreter)
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